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ALEGRARSE han el desierto y la soledad: el yermo se gozar3, y florecerd como la rosa.
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Florecera profusamente, y también se alegrara y cantara con jubilo: la gloria del Libano le sera dada, la
hermosura de Carmel y de Sarén. Ellos veran la gloria de Jehova, la hermosura del Dios nuestro.
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Confortad & las manos cansadas, roborad las vacilantes rodillas.
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Decid a los de corazén apocado: Confortaos, no temais: he aqui que vuestro Dios viene con venganza, con pago;
el mismo Dios vendra, y os salvara.
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Entonces los ojos de los ciegos seran abiertos, y los oidos de los sordos se abriran.
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Entonces el cojo saltard como un ciervo, y cantara la lengua del mudo; porque aguas seran cavadas en el
desierto, y torrentes en la soledad.


https://biblehub.com/hebrew/7797.htm
https://biblehub.com/hebrew/6723.htm
https://biblehub.com/hebrew/1523.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/2261.htm
https://biblehub.com/hebrew/1523.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/1525.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3844.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1926.htm
https://biblehub.com/hebrew/3760.htm
https://biblehub.com/hebrew/8289.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1926.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7504.htm
https://biblehub.com/hebrew/1290.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
https://biblehub.com/hebrew/553.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5359.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1576.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/6491.htm
https://biblehub.com/hebrew/5787.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2795.htm
https://biblehub.com/hebrew/1801.htm
https://biblehub.com/hebrew/354.htm
https://biblehub.com/hebrew/6455.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/483.htm
https://biblehub.com/hebrew/1234.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm

o' "pran’ TN nixo i P .
de-aguas en-manantiales y-la-tierra-sedienta en-estanque el-espejismo Y-se-convertird

H4325 H4002 H6774 H0098 H8273 H1961
NpR R e mE27 =0 maa
y-juncos con-cafias habra-hierba donde-yacian de-chacales en-la-morada
H1573 H7070 H7258

El lugar seco sera tornado en estanque, y el secadal en manaderos de aguas; en la habitacion de chacales, en su
cama, sera lugar de cafias y de juncos.
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Y habra alli calzada y camino, y sera llamado Camino de Santidad; no pasara por él inmundo; y habra para ellos
en él quien los acompafie, de tal manera que los insensatos no yerren.
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No habra alli ledn, ni bestia fiera subira por él, ni alli se hallara, para que caminen los redimidos.
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Y los redimidos de Jehova volveran, y vendran a Sion con alegria; y gozo perpetuo sera sobre sus cabezas: y
retendran el gozo y alegria, y huira la tristeza y el gemido.
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